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This Valentine’s Day, scrap that old

dinner-and-a-movie idea. Instead, take

some advice from a hotel concierge
who’ll reveal preferred spots. These natural

date planners are experts in designing a

night to remember when you’re in town.

Este Día de San Valentín, olvídese de esa idea anticuada de cenar y luego ir
a ver una película. En su lugar, siga algunos consejos de un concierge de
hotel que le revelará los mejores lugares. Estos organizadores naturales de
citas románticas son expertos en diseñar una noche para recordar mientras

está en algunas de las siguientes ciudades.

CONCIERGES
Cupid

Los ‘concierges’ se convierten en Cupido
By | Por Chanize Thorpe
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New Orleans, Louisiana
Cupid Concierge: Robert Lowe, who
has 20 years under his belt, continues
to dedicate himself to bringing the
magic back to “N’Awlins.”
Home Turf: Windsor Court, a regal
retreat that draws both royalty and
rock stars, and sits one block (yet
worlds away) from the frenetic energy
of the French Quarter.
Hot Plates: Try the Cajun King
Martini, crawfish chowder and crab
cakes with Choron sauce at the
Bombay Club just off Bourbon Street.
Cool Tunes: Jazz, of course! “I send
guests to Frenchmen Street, where
there are six clubs in a two-block span.
Snug Harbor is an institution, with live music every night from
folks like the legendary pianist Ellis Marsalis,” says Lowe.

Boston, Massachusetts
Cupid Concierge: Mirko Bissetta, a concierge who made his
own love connection with the city after he moved here with his
wife five years ago.
Home Turf: The Liberty Hotel, a former stone-and-brick jail
overlooking the Charles River. After a multimillion-dollar
restoration effort, it’s not only an original idea, it brings a mys-
terious touch to a hotel stay.
Ice-Capades: Head to Boston Common’s Frog Pond, which
transforms from wading pool to ice-skating playground in the
winter months. It’s a fun activity for the novice or experienced
skater. Add a mug of hot chocolate and it’s a night to remember.
Indoor Eden: An underrated, romantic spot is the Isabella
Stewart Gardner Museum. A Venetian-style palazzo surrounds
an interior garden that blooms year-round. Music performances
are offered in the Tapestry Room gallery, and on their way there,
couples can stroll by Botticelli and Rembrandt paintings.

Nueva Orleans, Louisiana
CCoonncciieerrggee en funciones de Cupido:
Robert Lowe, con 20 años de experien-
cia, continúa dedicándose a que retor-
ne la magia a su querida ciudad.
Cuartel General: Windsor Court, un
hotel que recibe lo mismo a la realeza
que a las estrellas de rock, situado a
una cuadra de la frenética energía del
French Quarter.
Romance a bocados: prueben el Ca-
jun King Martini, la crema de langos-
tinos y los pasteles de cangrejo con
salsa Choron en el Bombay Club, a só-
lo pasos de Bourbon Street.
Música para el corazón: ¡jazz, por
supuesto! “Yo mando a los huéspedes a

Frenchman Street, donde hay seis clubes en dos cuadras. Snug
Harbor es una institución, con música en vivo todas las noches de
leyendas como el pianista Ellis Marsalis”, dice Lowe.

Boston, Massachusetts
CCoonncciieerrggee en funciones de Cupido: Mirko Bissetta, que hizo su
propia conexión amorosa con la ciudad después de mudarse allí
con su esposa hace cinco años.
Cuartel General: The Liberty Hotel, una antigua cárcel con vista
al río Charles. Después de un multimillonario trabajo de restaura-
ción, ahora es no sólo una idea original sino que además le da un
toque de misterio a una estadía en hotel.
Juegos amorosos: vayan al Boston Common’s Frog Pond, que se
transforma en una pista de patinaje sobre hielo en invierno.
Agreguen una taza de chocolate caliente y será una noche para
recordar.
Jardín del Edén: Isabella Stewart Gardner Museum es un palaz-
zo estilo veneciano con un patio interior que florece todo el año.
En su Tapestry Room se ofrecen conciertos, y de camino a allí las
parejas pueden pasear entre pinturas de Botticelli y Rembrandt.
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Nevis, The West Indies
Cupid Concierge: Vanessa Paris’ exten-
sive knowledge of the island and its his-
tory, plus 18 years in the hospitality
business, have earned her the title of
assistant chief concierge.
Home Turf: Four Seasons Resort Nevis,
the island’s premier luxury and family-
friendly resort, and where Kelly Ripa
brought her entire brood for a fun-filled
vacay.
Oh, Bee-Have: You must try the spa
treatments and facials featuring warm
Nevisian honey. How sweet is that?
A Sweet Spot: The 18th-century
Montpelier Plantation Inn has convert-
ed its old sugar mill into a restaurant
that can be privately booked for two.
The candlelit stairway leads to your
table, where many marriage proposals
have taken place.

Dallas, Texas 
Cupid Concierge: Bill Kennedy, a mem-
ber of the prestigious Les Clefs d’Or
since 1978, has been a chief concierge
for more than two decades.
Home Turf: The recently renamed
Rosewood Crescent Hotel, one of
Dallas’ most decadent digs, is within
walking distance of the city’s arts and
culture enclave.
Perfect Panorama: Cocktails at the pri-
vate Crescent Club are a must-do, as this
elegant lounge has the most breathtak-
ing skyline views in the city.
Love Notes: Go to The Music Hall at
Fair Park for a production of Puccini’s
La Bohème. It’s hailed by some as the
most romantic opera of all time.

Nevis, Indias Occidentales
CCoonncciieerrggee en funciones de
Cupido: el amplio conocimiento de
la isla y su historia de Vanessa
Paris, además de sus 18 años en el
negocio de la hostelería, le han
merecido el título de jefe asistente
de concierge.
Cuartel General: Four Seasons
Resort Nevis, el principal resort
familiar y de lujo de la isla, y donde
Kelly Ripa llevó a toda su prole a
pasar unas divertidas vacaciones.
Dulces mimos: usted tiene que
probar los tratamientos de spa y los
faciales con miel tibia de Nevis. No
hay mimo más dulce.  
Declaración a la antigua: la
Montpelier Plantation Inn, que
data del siglo XVIII, ha transfor-
mado su viejo molino de caña en un
restaurant que se puede reservar
para dos personas. La escalera ilu-
minada con velas lleva hasta la
mesa, donde se han hecho muchas
peticiones de matrimonio.

Dallas, Texas
CCoonncciieerrggee en funciones de
Cupido: Bill Kennedy, miembro de
la prestigiosa organización Les
Clefs d’Or desde 1978, ha sido con-
cierge jefe por más de dos décadas.
Cuartel General: el rebautizado
Rosewood Crescent Hotel, uno de
los lugares más sibaritas de Dallas,
está a poca distancia a pie del encla-
ve artístico y cultural de la ciudad.
Panorama idílico: los cocteles de
Crescent Club son infaltables, ya
que este elegante lounge tiene las
vistas más espectaculares del perfil
arquitectónico de Dallas.
Notas de amor: vayan a The
Music Hall at Fair Park para ver
una puesta en escena de La Bohème
de Puccini. Es, para algunos, la
ópera más romántica de todos los
tiempos.

The 18th-century Montpelier Plantation
Inn has converted its old sugar mill into

a restaurant that can be privately
booked for two.
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Miami, Florida
Cupid Concierge: Cristian Avila, a connoisseur of all things au
courant who specializes in guiding guests to hip hot spots.
Home Turf: The Setai, the super swank South Beach hotel that’s
hosted the likes of U2, Madonna and Jay-Z.
Sail Away: Avila can arrange for guests to spend the evening on a
private yacht with a personal chef on board. After a muscle-melt-
ing massage from the onboard therapist, how about Champagne
and dessert served under the stars?
A Natural High: “I’d recommend a tram tour and picnic at the
Fairchild Tropical Botanic Garden, which has 83 acres filled with
fragrant flowers, native and rare varieties of plants, palms and but-
terflies,” says Avila.

Philadelphia, Pennsylvania
Cupid Concierge: British-born Justin Dickinson makes paying
attention to detail his No. 1 priority, whether it’s a small task like
making dinner reservations or arranging a surprise evening mar-
riage proposal.
Home Turf: Park Hyatt Philadelphia at the Bellevue, a restored
National Landmark in the heart of the downtown area.
Haute Havana: Save the Philly cheesesteak for another day and
head to Alma de Cuba for contemporary Cuban cuisine, like sweet
corn empanadas and Oysters Rodriguez. It has a great atmosphere,
as well.
A Regal Ride: A horse-drawn carriage ride through the Colonial
and beautifully restored Society Hill area is super romantic, and is
a natural opportunity to snuggle up. The carriages can be found at
Fifth and Chestnut streets, next to Independence Hall and the
Liberty Bell.

Miami, Florida
CCoonncciieerrggee en funciones de Cupido: Cristian Ávila, conocedor
de todo lo que vale y brilla en la Ciudad del Sol, que se especia-
liza en guiar a los huéspedes a los lugares más de moda.
Cuartel General: The Setai, el hotel más pretencioso de South
Beach, que ha recibido a figuras como los integrantes de U2,
Madonna y Jay-Z.
¡Icen velas!: Ávila puede hacerse cargo de organizar que los
huéspedes pasen la noche en un yate privado con un chef per-
sonal a bordo. Después de un vigorizante masaje de manos del
terapeuta de la embarcación, ¿qué les parece champaña y pos-
tre servidos bajo las estrellas? 
Naturalmente romántico: “Yo recomendaría un paseo y un
picnic en Fairchild Tropical Botanic Garden, que tiene 34 hec-
táreas llenas de flores fragantes, variedades de plantas nativas y
exóticas, palmeras y mariposas”, sugiere Ávila.

Philadelphia, Pennsylvania
CCoonncciieerrggee en funciones de Cupido: Justin Dickinson, británi-
co, tiene como su prioridad No. 1 prestar atención a cada deta-
lle, ya sea una tarea pequeña como hacer reservaciones para
cenar u organizar una pedida de matrimonio sorpresa.
Cuartel General: Park Hyatt Philadelphia at the Bellevue, un
Sitio de Interés Histórico Nacional restaurado, en pleno centro
de la ciudad.
Amor a la cubana: dejen el sándwich Philly cheesesteak para
otro día y vayan a Alma de Cuba para probar su comida cuba-
na contemporánea, como las empanadas de maíz dulce y las
ostras Rodríguez. También tiene un ambiente maravilloso.
Paseo en coche: un paseo en un coche tirado por caballos a tra-
vés de la zona antigua de Society Hill, bellamente restaurada,
resulta increíblemente romántico, y es una oportunidad natural
para acurrucarse. Pueden encontrar esos coches en Fifth y
Chestnut, la lado de Independence Hall y Liberty Bell.
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Aruba, Antillas Holandesas
CCoonncciieerrggee en funciones de Cupido: Rosalinda Franken, coordi-
nadora y planificadora de élite a quien le encanta revelarles a los
huéspedes los sitios favoritos de la isla.
Cuartel General: el remodelado Aruba Marriott Resort & Stellaris
Casino, frente a la popular Palm Beach y el majestuoso mar Caribe.
Bailando con las estrellas: se sorprenderá con el espectáculo
Havana Dance del Crystal Theater. Es como la versión latinoame-
ricana de las Rockettes, con estupenda música, vestuario multico-
lor y muchos bailes.
El bote del amor: den un paseo romántico al atardecer a bordo del
barco Mi Dushi, construido en 1925. Asegúrense de tener a mano
un coctel Aruba Ariba en este crucero de happy hour que los lleva
alrededor del litoral isleño.

Chicago, Illinois
CCoonncciieerrggee en funciones de Cupido: Timothy Samples, quien pro-
mociona entre los románticos tortolitos, jóvenes o mayores, el
nuevo programa Holidates del hotel, con el que reciben el paquete
“Wooed in the Windy City” que incluye masajes, un pastel de cho-
colate y el sensual servicio Kama Sutra antes de dormir.
Cuartel General: The Fairmont Chicago, uno de los hoteles clá-
sicos de la ciudad, se encuentra a pocos pasos de las tiendas de
Magnificent Mile y tiene vistas a Millenium Park.
Placeres sibaritas: para hacer algo diferente y divertido, pueden
probar chocolates y quesos artesanales maridados con vinos tintos
y blancos en Eno, un bar de vinos de la localidad.
Arquitectura de altura: “Recomiendo el tour Frank Lloyd
Wright Home and Studio, de lo menos trillado, por lo que mucha
gente se pierde esta experiencia auténticamente local”, dice Sam-
ples. “Está a 30 minutos del centro, en el corazón de Oak Park,
donde los diseños arquitectónicos de las casas son cautivadores”.

QHow To Get There: American Eagle provides service to the cupid concierge location of your choice. Visit aa.com./
Cómo llegar: American Eagle ofrece vuelos a los destinos de su preferencia mencionados en el artículo. Consulte aa.com.

Aruba, Netherland Antilles
Cupid Concierge: Rosalinda Franken, an elite planner coordi-
nator who enjoys introducing guests to local favorites on this
20-mile-long island.
Home Turf: The revamped Aruba Marriott Resort & Stellaris
Casino, fronting popular Palm Beach and the breathtaking
Caribbean Sea.
Dance, Dance Revolution: You’ll be amazed at the Havana
Dance show at the Crystal Theater. It’s like a Latin American
version of the Rockettes, with great music, colorful costumes
and lots of dancing. 
Boatloads of Fun: Take a romantic sunset sail on the Mi Dushi
ship, built in 1925. Make sure you have an Aruba Ariba drink on
this happy-hour cruise that takes you around the island’s coast.

Chicago, Illinois
Cupid Concierge: Timothy Samples introduces lovebirds, both
old and new, to his hotel’s new Holidates program, where they
receive the indulgent “Wooed in the Windy City” package filled
with massages, chocolate cake and a sexy Kama Sutra turn-
down service.
Home Turf: The Fairmont Chicago, one of the city’s classic
hotels, is steps away from shopping on the Magnificent Mile
and overlooks Millennium Park.
Great Grapes: For a fun, different thing to do, sample some
exquisite chocolate and artisanal cheeses paired with fruity
reds and crisp whites at Eno, a local wine bar.
Unreal Estates: “I highly recommend the Frank Lloyd Wright
Home and Studio tour. It’s off the beaten path… so many peo-
ple miss out on this authentically local experience,” says
Samples. “It’s 30 minutes from downtown, in the heart of Oak
Park, where the homes’ architectural designs are captivating.”
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